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Hängen Sie den
Wandspiegel nur an
einer geeigneten
Wand auf, die das
Gewicht des Spiegels
tragen kann.
Vermeiden Sie das
Aufhängen an
instabilen oder
beschädigten
Wänden.

Only hang the wall
mirror on a suitable
wall that can support
the weight of the
mirror. Avoid hanging
it on unstable or
damaged walls.

Accrochez le miroir
mural uniquement sur
un mur approprié
pouvant supporter le
poids du miroir. Évitez
de vous accrocher à
des murs instables ou
endommagés.

Appendere lo
specchio a parete
solo su una parete
adatta in grado di
sostenere il peso dello
specchio. Evitare di
appendere su pareti
instabili o
danneggiate.

Hang de wandspiegel
alleen aan een
geschikte muur die
het gewicht van de
spiegel kan dragen.
Vermijd het ophangen
aan onstabiele of
beschadigde muren.

Cuelgue el espejo de
pared únicamente en
una pared adecuada
que pueda soportar el
peso del espejo. Evite
colgar en paredes
inestables o dañadas.

Nástěnné zrcadlo
zavěste pouze na
vhodnou stěnu, která
unese váhu zrcadla.
Vyhněte se zavěšení
na nestabilní nebo
poškozené stěny.

Objesite zidno
ogledalo samo na
odgovarajući zid koji
može izdržati težinu
ogledala. Izbjegavajte
vješanje na nestabilne
ili oštećene zidove.

Objesite zidno
ogledalo samo na
odgovarajući zid koji
može izdržati težinu
ogledala. Izbjegavajte
vješanje na nestabilne
ili oštećene zidove.

A fali tükröt csak
megfelelő falra
akassza fel, amely
elbírja a tükör súlyát.
Kerülje az instabil
vagy sérült falakon
való lógást.

Prüfen Sie, ob der
Spiegel aus
Sicherheitsglas
besteht, um das
Risiko von
Verletzungen im Falle
eines Bruchs zu
verringern. Ersetzen
Sie beschädigte
Spiegel sofort.

Check that the mirror
is made of safety
glass to reduce the
risk of injury in the
event of breakage.
Replace damaged
mirrors immediately.

Vérifiez si le miroir est
en verre de sécurité
pour réduire le risque
de blessure en cas de
bris. Remplacez
immédiatement les
miroirs endommagés.

Controllare se lo
specchio è realizzato
in vetro di sicurezza
per ridurre il rischio di
lesioni in caso di
rottura. Sostituire
immediatamente gli
specchietti
danneggiati.

Controleer of de
spiegel van
veiligheidsglas is
gemaakt om de kans
op letsel bij breuk te
verkleinen. Vervang
beschadigde spiegels
onmiddellijk.

Compruebe si el
espejo está fabricado
con cristal de
seguridad para
reducir el riesgo de
lesiones en caso de
rotura. Reemplace los
espejos dañados
inmediatamente.

Zkontrolujte, zda je
zrcátko vyrobeno z
bezpečnostního skla,
abyste snížili riziko
zranění v případě
rozbití. Poškozená
zrcátka ihned
vyměňte.

Provjerite je li
ogledalo izrađeno od
sigurnosnog stakla
kako biste smanjili
rizik od ozljeda u
slučaju loma. Odmah
zamijenite oštećena
ogledala.

Provjerite je li
ogledalo izrađeno od
sigurnosnog stakla
kako biste smanjili
rizik od ozljeda u
slučaju loma. Odmah
zamijenite oštećena
ogledala.

Ellenőrizze, hogy a
tükör biztonsági
üvegből készült-e,
hogy csökkentse a
sérülések kockázatát
törés esetén. A sérült
tükröket azonnal
cserélje ki.

Überprüfen Sie
regelmäßig die
Befestigung des
Wandspiegels, um
sicherzustellen, dass
er sicher und stabil an
der Wand befestigt ist.
Ziehen Sie bei Bedarf
die
Befestigungsschraube
n nach.

Check the wall
mirror's fastening
regularly to ensure
that it is securely and
stably attached to the
wall. Tighten the
fastening screws if
necessary.

Vérifiez régulièrement
le montage du miroir
mural pour vous
assurer qu'il est
solidement et
stablement fixé au
mur. Si nécessaire,
serrez les vis de
fixation.

Controllare
regolarmente il
montaggio dello
specchio a parete per
assicurarsi che sia
fissato saldamente e
stabilmente alla
parete. Se
necessario, serrare le
viti di fissaggio.

Controleer regelmatig
de montage van de
wandspiegel om er
zeker van te zijn dat
deze stevig en stabiel
aan de muur is
bevestigd. Draai
indien nodig de
bevestigingsschroeve
n vast.

Compruebe
periódicamente el
montaje del espejo de
pared para
asegurarse de que
esté sujeto de forma
segura y estable a la
pared. Si es
necesario, apriete los
tornillos de fijación.

Pravidelně kontrolujte
upevnění nástěnného
zrcadla, abyste se
ujistili, že je bezpečně
a stabilně připevněno
ke stěně. V případě
potřeby utáhněte
upevňovací šrouby.

Redovito provjeravajte
montažu zidnog
ogledala kako biste
bili sigurni da je
sigurno i stabilno
pričvršćeno na zid.
Ako je potrebno,
zategnite pričvrsne
vijke.

Redovito provjeravajte
montažu zidnog
ogledala kako biste
bili sigurni da je
sigurno i stabilno
pričvršćeno na zid.
Ako je potrebno,
zategnite pričvrsne
vijke.

Rendszeresen
ellenőrizze a fali tükör
rögzítését, hogy
biztosan és stabilan
rögzítse a falhoz. Ha
szükséges, húzza
meg a
rögzítőcsavarokat.

Deko-Elemente sind
nicht zum Essen oder
Trinken gedacht und
sollten außerhalb der
Reichweite von
Haustieren
aufbewahrt werden.

Decorative elements
are not intended for
eating or drinking and
should be kept out of
the reach of pets.

Les objets de
décoration ne sont
pas destinés à
manger ou à boire et
doivent être tenus
hors de portée des
animaux
domestiques.

Gli oggetti decorativi
non sono destinati a
essere mangiati o
bevuti e devono
essere tenuti fuori
dalla portata degli
animali domestici.

Decoratieve artikelen
zijn niet bedoeld om
te eten of te drinken
en moeten buiten het
bereik van huisdieren
worden gehouden.

Los artículos
decorativos no están
destinados a comer ni
beber y deben
mantenerse fuera del
alcance de las
mascotas.

Dekorativní předměty
nejsou určeny k jídlu
ani pití a měly by být
uchovávány mimo
dosah domácích
mazlíčků.

Ukrasni predmeti nisu
namijenjeni za jelo ili
piće i trebaju se držati
izvan dohvata kućnih
ljubimaca.

Ukrasni predmeti nisu
namijenjeni za jelo ili
piće i trebaju se držati
izvan dohvata kućnih
ljubimaca.

A díszítőelemek nem
evésre vagy ivásra
szolgálnak, és
háziállatoktól távol kell
tartani.

Vermeiden Sie den
Kontakt mit offenen
Flammen oder heißen
Oberflächen,
insbesondere bei
dekorativen Lichtern
oder Kerzen.

Avoid contact with
open flames or hot
surfaces, especially
decorative lights or
candles.

Évitez tout contact
avec des flammes
nues ou des surfaces
chaudes, en
particulier des
lumières décoratives
ou des bougies.

Evitare il contatto con
fiamme libere o
superfici calde, in
particolare luci
decorative o candele.

Vermijd contact met
open vuur of hete
oppervlakken, vooral
decoratieve lampen of
kaarsen.

Evite el contacto con
llamas abiertas o
superficies calientes,
especialmente luces
decorativas o velas.

Vyhněte se kontaktu s
otevřeným ohněm
nebo horkými
povrchy, zejména
dekorativními světly
nebo svíčkami.

Izbjegavajte kontakt s
otvorenim plamenom
ili vrućim površinama,
osobito s ukrasnim
svjetlima ili svijećama.

Izbjegavajte kontakt s
otvorenim plamenom
ili vrućim površinama,
osobito s ukrasnim
svjetlima ili svijećama.

Kerülje a nyílt lánggal
vagy forró felületekkel
való érintkezést,
különösen
díszlámpákkal vagy
gyertyákkal.

Bestimmte Deko-
Materialien könnten
Allergien auslösen,
daher sollten
Informationen über
die verwendeten
Materialien
angegeben werden.

Certain decorative
materials may cause
allergies, so
information about the
materials used should
be provided.

Certains matériaux
décoratifs peuvent
provoquer des
allergies, des
informations sur les
matériaux utilisés
doivent donc être
fournies.

Alcuni materiali
decorativi possono
causare allergie,
pertanto è necessario
fornire informazioni
sui materiali utilizzati.

Bepaalde decoratieve
materialen kunnen
allergieën
veroorzaken, daarom
moet informatie over
de gebruikte
materialen worden
verstrekt.

Ciertos materiales
decorativos pueden
provocar alergias, por
lo que conviene
facilitar información
sobre los materiales
utilizados.

Některé dekorativní
materiály mohou
způsobovat alergie,
proto by měly být
uvedeny informace o
použitých materiálech.

Određeni ukrasni
materijali mogu
izazvati alergije, stoga
je potrebno navesti
podatke o korištenim
materijalima.

Određeni ukrasni
materijali mogu
izazvati alergije, stoga
je potrebno navesti
podatke o korištenim
materijalima.

Bizonyos dekorációs
anyagok allergiát
okozhatnak, ezért a
felhasznált anyagokról
tájékoztatást kell adni.

Falls das Geschenk
aus Materialien
besteht, die nicht
recycelbar sind,
sollten entsprechende
Entsorgungshinweise
befolgt werden.

If the gift is made of
materials that are not
recyclable,
appropriate disposal
instructions should be
followed.

Si le cadeau est
fabriqué à partir de
matériaux non
recyclables, les
instructions
d'élimination
appropriées doivent
être suivies.

Se il regalo è
composto da materiali
non riciclabili, è
necessario seguire le
istruzioni appropriate
per lo smaltimento.

Als het geschenk is
gemaakt van
materialen die niet
recycleerbaar zijn,
moeten de juiste
verwijderingsinstructie
s worden gevolgd.

Si el regalo está
hecho de materiales
que no son
reciclables, se deben
seguir las
instrucciones de
eliminación
adecuadas.

Pokud je dárek
vyroben z materiálů,
které nejsou
recyklovatelné, je
třeba dodržovat
příslušné pokyny k
likvidaci.

Ako je dar izrađen od
materijala koji se ne
mogu reciklirati,
potrebno je slijediti
odgovarajuće upute
za odlaganje.

Ako je dar izrađen od
materijala koji se ne
mogu reciklirati,
potrebno je slijediti
odgovarajuće upute
za odlaganje.

Ha az ajándék nem
újrahasznosítható
anyagokból készült,
kövesse a megfelelő
hulladékkezelési
utasításokat.
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